[{BeTsiTa B KAPTHHHTE i HAMA A3 yYBAXHAT

+B npoanJOKCHME HAa  TPUACCCT TOIHHH
AYAOKHIUKATY AnHa Hocudosa paGori neymopHO B
NOJCTO HA W3IKYCTBOTO, KaTO pucysaie Ouno ¢
MacacHH GOH WK aKBAPCAN, HIKJIOYHTEHO CAMO
LIBETSL. mmwe npes snyapn 1931 r. B en. (Husa™ no
NOBOJ HCOMAKBAHATA il CMBPT, XKHBOMHCCUDBT
Credan Bajokos, - KaTO XyloXHHLQA W unchka Ha J1-
BO CHBPCMCHHO H3KYCTBO™ Tsi € B3CMAJIA yHacTHE
HC CAMO B APYKCCKHTC H310:KO0H B Buarapus, Ho ¢
yuacTBBaia M B u31okOnTe Ha JOrocnameka Jlapa™
8 3arpe6. Boanrpan n Codust, B n3noxbu 8 MioHxeH,
Benewns u ap.” A Capa Mak 101b/1a BbB B. ,,3aps
.B usetita na nokoiinata Anna Mocudosa nma
TakuBa BLAWEOHA NPENCCT, KAKBATA € MOIJA a4
KHBCC CAMO B CbPUCTO Ha CAHA HIBBLHPCAHO
TANAHTANBA XYJOKHUUKA, KOATO € IMICNaNa CBETA H €
YYBCTBAJIA. UC TOM € MBJCH C PANOCT, HO Tasi PalOCT
1IC OCTAHC Beyce 3a Apyrute”. Moxe Jin cinen BCHUKO
TOBY CAMH TBOpew Aa Obac 3uOpaBCH U MHTEPECHT
KbM HCTO 1d CC BL3POAH CABA CJICA ACCCTHACTHA?
To3n KHBOT L NBJCH € PALOCT” NOKU3BA, 4C MOXKC.

Auna Hocudosa — TBOpew cbe CTpaHH4 Cbhaba,
KOATO MOKE 1a HasoBem , Bbarapus™, 3amworo ™ ¢
FAPMAHKA 110 NPOU3XOI, HO ¢ OBIIrapcKa XyAOKHHYKA,
KOSTO OCT4BA 3uaBHHATH B HAalaTa 3¢ms. Poacha ¢ B
Xanbepwat npes 1872 r. Mpe3 1890-T¢ roamunu
3upbpwea  [paackoro npodcecHonHanHo
HHAYCTPpHAAHO yunanue B bpaynwsaiir kato
YUCHHUKY Ha BHAHMH HeMCKa akBapesnct Moxanec
Jlafiucy ¢ cncumanuInpa HATIOPMOPT-UBETH BLB
Dooplropx kpait Xara MPH 3HAMCHHTATA XOJIAHIACKA
NMPCACTABUTCAKA H4 TO3H
Poocenboom. B Buarapus uasa
npes 1899 r. Kato cubnpyra na
34BLPWKMINA OpayHwBaiirckata
MMonerexnuka

Kanp Mapxpur

1 k.  [etwp
Hocudos. ¢ xoroto uma pALKO
uactims Opak. Lunara it aktupna
ACAHOCT KATO KMBONMCCL M
npuaoxuuk (1900 — 1930) octupa
CBLP3dHA C aBdHrapanoto J1-po
~CrBpeMento HIKyCTBO",
Mocudosa ¢  cauncrpenuar
Ovurapckn kmBonmce, nocseris
CC M3LAIO HA HATIOPMOPTA-1BET,
dKO MPOABJIKABAME Ipexa aa
H4PU44MC MBPTBH TEIM MaKup M
OTKBCHATH, HO AMWAWM Oule
ABATO CJICA TOBY KPUCHBM
TBOPCHUA Ha npHpopaTta. Ty ¢ u

MLPBATA KCHA-NPOPCCHOHAICH MPIIOKHIK Y Hac,
NPOBOAHMK Hd ap HYBO B OBArAPCKHA 1OM, KAKTO
Ha wacsTa Ha Anpn Ban ac Beane 3a
[e3aMTKyHCcTBEpK, T.C. 3d CbH3AdBU4HC Ha
XYJOKCCTBCHO NMpH3BEACHHE, O0CAHHABALLO B CAHO
LUSIO PA3NTHYHH H3KYCTBA B TO3H CTHJ, Y4aCTBALLH
B HCTO. KAKBATO ¢ OMAa M COOCTBCHATA H Kbllld K4TO
APXHTCKTYpPa H MHTCPHOPHO 003dBCKAUHE.

Ho He cpaBHMTENHO KPATKHAT XKHBOT Ha
Hocudosa ¢ npiunia 2a Gbae T 3aAHLIT0 330paBeHa,
d HCOLICHEHOTO OT CbBPCMCHHHLMTE H CaMOOHTHO
pa3dHMpaHe Ha MMPCCHOHH3MA, NOCTOSHCTBOTO H B
Hero 1 npe3 1920-Te roanuu, korato B Owarapckata
)HBOMHC BJIACTBA BCUC ACKOPATHBHATA CELLECHOHHY
0Dpa3HOCT, KAKTO H HOBHTC, PA3JIHUHN TECHACHUMH
npe3 cneasaworo accetunetie. [MounBauata BbpXy
CONMAHA PEAJHCTHYHA OCHOBA, XHBOMHCTA N

AOCTHId A0 CBOCOGPLBCH HMIOPCCHOHH3BM, KOHTO

HC € KJdcHYeCKHA (HPCHCKH, HHTO HEMCKH, HHTO
cncunpnyno obarapekn. [lonoOHo Ha HawmMTe
nmnpecionnctit Hocudosa H3x0kAa OT NOKATHUA
TOH. HeliHuTe UBETA Ca KHBOMHCBAHH C LUBCTHOH
CEHKM, HO Ca CHTYHPAHH B YCJIOBHA CBETOBBL3IYLIHA
Cpcla, B KOATO MPAKATA CAbHUCBA CBET/HHA HE €
OykBanno MMUTHPaHA. [lNCHEPH3IMBT B € uyka.
MaskaTta Hali-uecTo He ¢ ApeOGHA M OTPHBHMCTA, a
HCXHA W 3a[aCHA, HO BbPXY HEsl Ca HAHECEHH CHTHM
GnukoBe ¢ uncTH cnekTpanuu Garpu unu 6sn reau,
KAKTO TOBA € B CHA OT HAH-UMPECHOHHCTHYHHTE b
TBOpOn XpH3aHTemMH B snoncka Baza”™. B
M3NBJIHEHATA C pa3cesHa

CBCTJ/IHHA cCpena,

npeChinancHa ¢ 60Ti.lTl|, HO NMO-TOIUIH H CTYACHH
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HAJ10J1y KJIFOMHAJIM BCHYCT4 BbpXY rpyOMst MIOT Ha
AbpBCHa Macd, ., KbJATH po3u”, nayBawu B
YCJIOBHATA BB3AYIIHA CPCId CAKALL OTNPABEHH KbM

BCYHOCTTA.
5 Ho ako B xusonucta cu Anna Mocudosa ue
‘ OTCTBIMB4 OT CBOS CBOCOOpA3CH pedasIMCTUYHO-

MMIMPCCUOHUCTHUYECH CTHJ, C KOHTO C€ OTACIA OT
001K NOTOK, TO TOB4 HE CE OTHACSH 10 MPUNOKHATA
M NpoayKuMs — nuporpadus ¢ UBETHO JAKOBO
MOKPUTHC BbpPXY NMPOCKTUPAHM OT Hesa Mebenn —
P4KJIH, MACHYKH, CTOJIOBC M Nno-ApeOHM OGUTOBU
MPEAMCTH — ANTHYKH, LiKad4eTa, )KUBOMMUCHA yKpaca
BBPXY MOPLCJAH — B43M U CEPBU3M 34 Kdde, TaMCKH
MOLHH dKCECOAPH — TOAJICTHU YAHTHYKH, BETPUIIA U
Ap., CBbP3dHU M3LAJIO C ABAHTAPAHMS B HAYATIOTO HA
XX B. CTHu1 ap HyBO, 3BECTEH Y HAC KATO CELIECHOH.

B kpas va Hoemspu 1930 r. Auua ﬂocucbona ce
NpEeACTaBA C roJiiMd CAMOCTOATE/NHA M3Noxkba B
IMocrosnnaTa ranepus Ha Tpbnko Bacusnes B Codus.
Beunuku TBOpGH ca pasnponanenu. Ta nocpewa cBos
TPUYM(, PA3KBLCBAHA MEX Iy PANOCTTA U TPEBOraTa,
Mopaan KoBapHATa GOMECT, KOATO HOCH B I'bpPAUTE
cu. uu cnen 3akpuBaHe Ha M3NOx6aTa TS yMUpa,
HO UBCTATA B KAPTMHUTE M HUKOTd HAMA 4 YBAXHAT.

MOYyTOHOBC M € MCKH MNI4BHHU NpETUBU
(,.Xpnaamcmu-mnxn") MMda MHOro BbB3AYX
(-Maruonun”, ~Kapamounu™, ,Jlancra”). Mo-
OTPUBHUCTH C4 Ma3KUTE B ,,XpPU3AHTCMU-NAAK”,
wXKbiTH 1 uepeHu xpusantemu”. Mocudora razee -
MPA04LUHATA HA UBCTOBETE M CBETJIMHATA, BATLOPUTE.
LsetsiTa B noseuero CJly44H Ca NMOCTABEHH BbB Ba3d
BbPXY rola AbPBCHA MaCa C NOMYEPTAH JISIB BIb] HA
FOPHMA 1 MAOT, KAKTO MPH peaHUa XOMAHACKH
HaTiopMopucTH ot XVII — XVIII B, (-.IToncku Gyxer
C Mapraputku”, ,,Kpemose u kambanku™). Mocudosa
CAMHCTBCHA B GLIrApCKATA KMBOMUC IbPXH BpB3Ka
C XON4HACKATA Tpaguums — tdakT, KoiiTO GcLie
H4N'BJIHO OTMMHABAH moCera,

Hﬂbia BHA UBETA, KOHTO 1 He € 3006pa3sABaH OT
‘AtHa Mocudosa — kapamduau, upucu, repbepu,
Kamu, pyxu, Goxypu, rnaaumosnmu, MaKoBe,
MCTIMYHHY, TCMCHYIH, LIMKJIAMM, HO NMPCANOYUTAHU
OT Hes Ca XpU3aHTeMHTE U posuTe - ,, XpHU3dHTEHH-
Nask”, . [pebuu kuatu xpusantemu”, , HKbaTH posu
B KOWHHua™, Mexay Haii-cnonyunusute b
KUBOMUCHU TBOP6M ocBeH TAX ca wllionsak”,
-'ACTPOMcpuu” M ocobeno eaHa MaiicTopcku
KOMNO3upana kapTuma, npechanapaia Oyket oT
P43HOPOAHM mAaHMHCcKN uBeTd, Cpea KOHTO

Npeobnagapar KdIMUCBO-OrHEHM BHUTOLUKHU N4JIETA.
CHMBOJIHOCT. KOATO €

IIpod. Bepa {unosa-Pycesa

TUNHYHA 34 ap HYBO, €
Broxena B ,,Pasnouperuu PO3M” C MbNKH, HABEJIU
NOBeXHaNM rnaBuykm, »Kokuuera”, pasnunenn ¢
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Hungr'y as a Horse?
From Ukraine

Dear Stefka,

I am sending you our proverbs and
hope you will make them in use.

My address:
Alina Khramtsova
Fontannaja str.,
(box 238)
Kherson

21/2, ap.69

Ukraine

est regards
lina

1. Ewere s6noku,

Apy3ba - 6Gynere
300pOBHI!

*Apple a day keeps the doctor away.

2. 3aBTpak chews CaMm, oben pasgenwu

C ApYyroM, yXHUH OTnaii Bpary.

*Eat your breakfast by yourself,
Devide your dinner with your frieng,
Let your enemy eat your supper.

3. CuTuﬁrnnonHomy HE TOBapwIL.

*He whose belly is full believes not
him who is fasting.

4. lonon ue Tetka

*Hunger breaks stone walls.

5. Bcakomy OBOILY CBOE BpEMH.

*Every thlng 1s good 1n 1ts season.

6. Kawwu mMacnom He ucnopTHb.
*Plenty is no plugue.

7. Xouewp €CTb Kalayu - HE JeXH HA MNeyH.

*No song, no Supper.

8. Omun TIHPOTr BA pd34 HE Chbellb.
*You can’t eat your cake and have

it.

9. [locne obena nemnoro nocugy

. 4 nocne
YXHMHZ HEMHOrO MOXOMIH.
*After dinner sit a while, after
supper walk a mile.
10.Henocon ua crone, Nepecon - Ha

CIIMHE.

*Salt cooks bear blame, but fresh
bear shame.

11.KT0 He xouer nonpoboBaTh ropLkoOro, He
MMEET nmpaBa Ha clamkoe.

*He deserves not the sweet that will
not taste of the sour.

12.Tonon - nyumnii nosap.
*Hunger is the best relish.

Anna Khramtsova
Valerie Brodnikova

6-th Form Kherson, Ukraine
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OPTEHBYPI' — HOEMBPUMCKHUAT LIEHTHP
HA CTPATEI'MM 3A EBPOIIEMICKO OBPA3OBAHUE

Ot 08 a0 10 nocmspu B Gapapekoto rpanue OprenGypr ce cheton 3. ChBMmecTen CeMHHap Ha
Esponciickus cbto3 32 OGpasoBanue u Hayka - EBB/AEDE.

Crapoto rpaetBo OpTeHbypr, 3aeHO ¢ Yy AECHHTE CH OKONHOCTH ¢ eHa oT nepauTe Ha [lonHa baBapus.
McTOpHuCCKMAT rpai € 3aDCNeXMTENeH NPCAN BCHYKO C TOBA, Ye rPaXXAdHUTE My CA €BAHTENIUCTH B
kaTonuyecka basapus.

Pomakun Ha Mexkaynaponuus Yuntencku cemunap 6ewe Epanrenckoro PEAJIHO y4HIILIE, KOETO 34 METH
ST OPTAKU3UPA HAAPCTMOHANHH CPELIU. VUUIIMILIETO HE CAMO NPE/LTAra OTHUHM YCOBHS, HO  CAMOTO TO

NOALBPXA MHOFOOPOHHM MeX 1yHAPOAHHM KOHTAKTH, 0COBEHO MITOUHHTE Ci cbeenu - Yexus u Cnopakus.

Temata ,Hanpasu 106po u paskakm 3a nero” nnn xax NPEACTABIME HAIINTE MEXAYHAPOMHH yUeOHH

NMPOEKTH BKJIOYBALIE DOraTa nMporpaMa M OXKHBEHH Anckycun. UskmouuTenen mHTepec npeaussuka
OPMIMHAJIHOTO M APTUCTUYHO NMPEACTABAHE HA MaThac Jlanre —

npeactasu ,,OCHOBHM MOJIOKEHHS TIpH u3paborsane Ha my6auk
MOATHK) ¥ MPUMCPH OT NPAKTHKATA 33 NPAKTHKATA. BOraTo Mo

penakrop B Menuen uentsp Poing, koiito
auuu® unu TpemnoxeHus (MHULMATHBH,
CTPUPAHOTO H3JIOXKEHHE bellle 10CTAThYHO
YOCAUTC/HO 34 JIAMLIMTE B TA3M OGNACT, Y€ BCHUKO, KOSTO CMe MUCAJIK 10 TO3U MOMEHT, € 610 AbLI6oKO
MOrpeuIHo, kakTo o6o0LIM eauH konera.

CMeceHn 4yBCTBA Npean3BHka M3/10xKeHNEeTO Ha [1-p Ha ITH Ietep Bebep na Tema »BB3IpHeMaHeTo Ha
Espona upes untepner — Tpamchaumonauo obpa3oBanme, MOCTaBEHO HAa M3MMTaHMe”, (NOHE y 1mo-
BB3pACTHHTE yuacTHUUM). [IpencTaBata, ye o6pasosanueTo Moxe na ce NpEBbPHE B CAMOTHO 3dHUMAHHUE Y
AOMA K4TO Y€ JIM HC € MHOTO NPUMAMJIMBA. :

Ha netata cpewa, opranmsnpana ot nemexara cexuma Ha Esponeiickata acounauus Ha YYUTEINTE, 34
TbPBH BT y44CTBA M NpencTaBuTeN Ha Bharapckata cexuns. [xa Benera Boesa ot [IMTI",,Akaa. M. INonos”,
Bapna npeactasu yunnuiums npoexT ,,W3non3sane Ha npupoguute pecypen npes XXI Bex”, (, MNR217)
K4TO Web-CTPaHHUA B MHTEDHET M NMpe3eHTALMHTE MO OTACAHUTE pedepaTH, u3paboTenn ¢ NporpamuTe
Flash u Power Point. Yuactuero Ha Bbirapusa 6e oueneno or Mpencesatens na Hemckarta cexums FOprex
Kymertar u cexperaps Moaxum ['pronux kaTo MHOroO ycnemso.

B. Boesa, III [IMI, Bapna

2 Ql-eﬁn Koo ¥{|m:

Des [-Qci.x
M
€xp€£{nhot1$!
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EINE ZEHNJAHRIGE PARTNERSCHAFT

Liebe Leserinnen, liebe Leser,

Ich will Thnen ganz kurz den
Lebenslauf einer Partnerschaft vorlegen.
Sie wurde vor 10 Jahren zwischen dem
Naturwissenschaftlichen Gymnasium
~Akademiker Methodij Popov“ in Varna
und der ,Jorg-Zirn-Gewerbeschule“ in
Uberlingen am Bodensee entstanden. Die
beiden Schulen sind UNESCO-
Proejektschulen.

1993 Erster Kontakt:
Internationale Tagung der
am Donau-Projekt beteiligten
Lander in Rousse, Bulgarien
Lehreraustausch: Besuch
der Biologielehrerin des
Berufskollegs fiir
Biologisch-technische
Assistenten .
Schiileraustausch: Mai - zu
Besuch in Varna
Juli - zu Besuch in
Uberlingen
Varna: Seminar fiir Lehrer
der Oberschule in Biotech-
nology, Chemistry and Envi-
ronment
Varna:
Fortbildungsseminar mit
Praktikum in Biology,
Biotechnologz, Chemistry
and Ekology. Referenten: 4
LehrerInnen des BTA-
Kollegs in Uberlingen
Erste Jugendbegegnung im
Sommer in Sandanski —
Pflegen der Kriegsgraber
von dem Ersten und Zweiten
weltkrieg im Auftrage des
Volksbundes Deutsche
Kriegsgraberfiirsorge
(VDK). Die Teilnehmer sind
von Uberlingen, Varna und
Sandanski.

Die gemeinsame
Verpflichtung aller UNESCO
— Projektschulen
»Erziehung zum Frieden“
148t sich auf vielfiltige
Weise verwirklichen. Das
Motto , Arbeit fiir den

1994

1995

1996

1997

1998

Frieden“ — ,Verstindigung
uber den Grabern“ 148t sich
bei dieser Aufgabe selbst
dann verwirklichen, wenn
sprachliche Barrieren
bestehen.

Zweite Jugendbegegnung in
Sandanski, Varna und
Dobrich
Dritte Jugendbegegnung in
Sandanski und Pleven
Vierte Jugendbegegnung in
Sandanski und Griechenland
- Drama und Kerdyllia.
Erstellung eines neuen
Soldatenfriedhof in Marino
pole
Funfte Jugendbegegnung in
Sandanski und
Griechenland. Einweihung
des Soladenfriedhofes in
Marino pole.

Eine sechste
Jugendbegegnung steht
bevor.

Mit einem Ferienangebot ganz anderer
art wendet sich das VDK auch in diesem
Jahr wieder an junge Leute, die engagieren
wollen. In diesem Jahr feiert das
Volksbund Deutsche Kriegsgraberfiirsorge
50 Jahre Arbeit fiir den Frieden mit
Jugendlichen aus allen Laendern Europas.
Seit 1953 haben tiber 180 000 Jugendliche
aus allen Teilen Europas diese
Ferienangebote des Volksbundes genutzt.
Zum 50-jahrigen Bestehen seiner
Jugendarbeit plant der Volksbund
zahlreiche Veranstaltungen und Aktionen.
Es werden 68 Workcamps in 20 Staaten
West- und Osteuropas organisiert. Neue
freundschaften schlieBen und andere
Lénder kennen lernen, sich Gedanken
macheniiber Grenzen auf der Karte und
im eigenen Kopf, gemeinsam arbeiten und
eine Menge Spaf haben - in den
Workcamps des Volksbundes kommen jedes
Jahr Tausende junger Menschen aus ganz
Europa zusammen. Wem offenheit wichtig
ist, wer an der Vielfalt europas teilhaben
und wer sich mit dem Thema ,Frieden*
beschiftigen méchte, findet auf
www.volksbund.de spannende Angebote!

1999

000

2001

2002

2003
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Und jetzt will ich Ihre Aufmerksamheit
auf der Rede der Leiter aller
Jugendbegegnungen in Bulagarien bei der
Einweihung des Solatenfriedhofes in
Marino pole - Herr Karl Barth lenken.

Jugendbegegnungen in Bulgarien

Nach fiinf heilen Sommern in Bulgarien,
die unsere Schiiler gemeinsam mit ihren
bulgarischen Freunden in Piringebirge,
Varna und Pleven zusammen verbracht
haben, moéchte ich einige Gedanken, die
unsere Schiiler und Kollegen und mich
selbst bei unseren Jugendbeggnungen
beschaftigt haben, mitteilen.

Warum verbringen Schiiler mit
ihren Lehrern aus Varna, Dobritsch,
Pleven, Sandanski der Jdrg-Zirn-
Gewerbwschule Ubrelingen gemeinsam
einen Teil ihrer Freien auf einem
Friefhof in Bulgarien?

Was kiimmert uns, was unsere
Grof¥vater angestellt haben!

Was bringt eine Jugendbegegnung
in Bulgarien, wenn die Grofen dieser
Welt ungehemmt Krieg fiihren?

Sind Friedensarbeit und
Friedenserziehung nur leere
Worthiillsen?

Fiir diese Fragen und Uberlegungen gibt
es sicherlich keine geziehlten Antworten,
aber Gedanken die uns helfen hinter dieser
Arbeit zu stehen und daran festzuhalten.

Junge Leute sind meist neugierig
und das machen sich ihre Leherer fir
ihren Unterriht und deren Inhalte zu
Nutze...

Das Thema kénnte sein:
Friedenserziehung mit dem Ziel zu
einer gemeinsamen, besseren,
friedlichen Zukunft zu kommen...

Wir wissen aus dem
Geschichtsunterricht und den
Vorbereitungen unserer
Jugendbegegnungen, um die
Hintergriindedieser Graber in Marino
Pole und derer in Nordgriechenland,
die wir zum zweiten Mal besuchen
wollen...

Wir wissen, da® an dieser Stelle
353 junge Menschen begraben liegen,
die alles andere von ihrem Leben
erwartet haben, als ihren Tod im

fremden Land...

Wir wissen um der Toten in
Nordgriechenland in Doxato und
Kerdylia und die Umstande, die zu
ihrem Tode fiihrten...

Sie alle wurden betrogen um ihre
Hoffnung, ihre Wiinsche, ihre
Lebensplanung und ihre Ideale durch
falsche Versprechungen und
gewissenloses Handeln...

Wir kennen diese Soldaten und die
Menschen nicht, und trotzdem sind wir
ein wenig traurig...

Wir wisen, da” Soladatenfriedhofe kein
wirksamer Schutz vor Krieg und Gewalt
sind. Aber sie sind ein Denk- oder
Mahnmal fiir das Menschliche
Gewissen...

Der Friedenspfad, den die Jugendlichen
im Piringebirge einrichten, soll die Wan-
derer auf ihrem Weg erinnern, daf ein
leben in Frieden und Freicheit, die
Voraussetzung fur die Zukunft Europas
und derWelt ist...

Dass die meisten Grabstellen deutscher
Soldten in Bulgarien noch auffindbar
waren, zeigt den Raspekt der
Bevodlkerung vor den Toten gleich
welcher Nationalitit...

Friedenserziehung geschieht nicht
durch lange theoretische Vortrageim
Unterricht. Sie geschieht in unserer
Schule durch Eintibung im Umgang mit
dem Fremden, das heildt durch Reisen,
Jugendbegegnungen und &hnliches.
Niemand von uns hat sich aussuchen

konnen, ob er als Deutscher, Bulgare,

als Eoropider, Afrikaner oder Chinese
geboren werden wollte. Niemand von
uns konnte aussuchen, ob er in eine
christliche, eine moslemische, eine
buddhistische oder in eine atheistieshe
Tradition hineinerzogen worden ist. Das
heiflt, jeder von uns erfahrt sein eigenes
Schicksal und seine eigene Biographie.
Es kommt darauf an, sein eigenes
Schicksal =zu erkennen und
anzuerkennen. Wenn mir das gelingt,
so weiR ich auch, dass es neben mir
unendlich viele andere Schicksale mit
anderen Biographien gibt, das heift,
dass alle Menschen auch die Welt
notgedrungen unterschiedlich sehen und
erfahren, als ich selbst. Diese

9
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Erkenntnis ist die Grundlage zu einer
echt geleisteten Toleranz.

Wenn wir nach finf Jahren Bulgarien
und Nordgriechenland etwas mitbringen
und nach Hause nehmen, dann kann
das Versénung, Verstidndigung,
Freundschaft und Toleranz sein.

Bedanken darf ich mich an dieser
Stelle beim Volksbund Deutsche
Kriegsgraberfiirsorgefiir den Auftrag
und die Unterstiitzung.

Bedanken mochte ich mich im Namen
aller Schiiler und Kollegen fiir die riesige
Gastfreundschaft, die wir in finf Jahren

Bulgarien erfahren durften.
Bedanken bei unserer Partnerschule,
das Naturwissenschaftsgymnasium
“Akademik Methodij Popov” in Varna,
wie auch die Fremdsprachgymnasien in
Dobritsch, Pleven und Sandanski.
Bedanken bei den Bilrgermeistern
von Gotze Deltschev, sandanski,
Dobritsch, Pleven, Petritsch und Maring
Pole und allen lieben Menschen hier in
Bulgarien, die uns in vielerlei Hinsicht,

unterstitzt haben.

Karl Barth

Working in workshops in Finland

The Rainbow Kindergarten from Izola in Slovenia
has been involved in Comenius school project »What
is in your net, fisherman?«.

I and my headmistress visited Teacher Training
School in Rovaniemi in Finland just before Christ-
mas in December 2002. This was the first tcachers
exchange in our project. In forhand we tried to find
out how this visit could benefit their pupils as much
as possible. We told about our country in 10 classes
and we worked in workshops with six classes. The main
idea was that cvery children in this project is aware
of this project and finds out that the joys and sorrows
are quite the same in different countrics.

Pupils were interested in the nature of Slovenia. How
it is possible that in such a small country there are so
many kind of climates? In the West part of Slovenia
the climate is mediterrancan, in the Norh part is like

winter in Finland and in the central part is
continental.

We worked in workshops two days. During these two
days we mel almost one hundred pupils on the first
and second classes. Pupils learned how to make
paper’s stars and how (o make angels using pasta.

Best way to work in Comenius project is learn (o
know different people, teachers and pupils. During
this visit they became more aware of Slovenia and peo-
ple who are living there and vice versa,

»Whilst underlining identity we aim ar celebrating
diversity thus tending to become European citizens
working together as one big E-Family towards peace
and serenity for a better world of tomorrow...«.

Ksenija Dujec, preschool teacher

Slovenia
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LET'S TALLK ABOUT (THE) ENGLISH

On 18 December 2002 I carried oul a workshop,
organized by the Oxford Center in Plovdiv, Bulgaria,
called “Let's Talk about (the) English”. I have delib-
crately put “the™ in brackets: if you read the title with-
oul the brackets it means: Let's talk about the lan-
guage, bul il you read it with the brackets it means:
Let’s talk about English pcople. My idea was to show
ceven with the title the link between language and cul-
turc and to suggest that the activities chosen were Lo
integratc the two. I also wanted Lo start my workshop
with a typical English topic, so I asked mysclf the
question: “What is a typical English topic? What do
English people really like talking about even with
strangers on the bus or train?” .. The WEATHER, of
course! It is not only the most widely discussed Lopic
among people, cspecially English, but there is also a
weather lesson in almost every course book and at
almost cvery level. | based my lesson on the idea sug-
gested in New Headway — Intermediate, Unit 5, Lis-
tening and Vocabulary, p. 50, but 1 further extended
the lesson and made the aclivitics more interesting
both for my students and the colleagues who attended
the seminar. What follow is a plan and a description
of activitics, which can be used when talking about
the weather. They have been graded, starting from the
lowest level and moving up Lo advanced, but every
teacher can choosc how (o use them (if at all), ac-
cording o their specific classroom environment, teach-
ing objectives and students’ needs.

PREPARATION:

. Prepare copies of weather symbols handouts —
a copy for a pair of students (File name: “weather
symbols”)

2. Preparc maps of Great Britain (A4 format) and
stick them onto polystyrene or cork sheets. (You can
use polystyrene packaging or polystyrene plates, which
are uscd for sclling cookies — that’s what I used, be-
cause the cork sheels are Loo expensive!)

3. Prepare “weather symbols”. (File name: “weather
symbols — flags”. What you have (o do s cut them in
the shape of a flag and stick them Lo the upper end of
toothpicks)

4. Preparc cards with natural disaster words and
their definitions (File names: “natdis — cards” and
“natdis — key™). Print the natural disaster words on
ORANGE sheets of paper, and their definitions on

GREEN ones. .
5. Prepare weather cards for the weather game (File

name: “weather game”). Again form colour cards
— RED and BLUE ones.

6. Prepare copics of the weather idioms handouts
— one for each student (File name: “weather idioms™)

7. Note: If you do not have the New Headway
coursc books and tapes, you can record on a tape the
weather forecast from a radio or TV programme. Thus
you will give real data to your students and have a
quick discussion whether the forecast was true.

Although there are a lot of things to make prior to
the lesson, which is by all means time consuming, once
you do the preparation, you can use everything for
years. So, don’t give up!

PROCEDURE:

A. _WEATHER FORECAST

HEADWAY — Intermediate — Unit 5 — p.50

1. Give each pair of students a copy of the weather
symbols and ask them to match the symbols with their
definitions.

2. Divide into groups of four or five and give each
group a map of UK

3. Draw a line between The Bristol Channel and
the Wash

4. Listen to T.36a and answer Llie questions

5. Listen to T.36b and take notes about the areas
and places

6. (Do ex. 3 and ex. 4)

7. Give the groups flags with weather symbols.

8. Listen to T.37 and put the flags according Lo the
weather forecasl.

(Note: If you are using your own tape skip 3, 4, 5
and 6)

B. _NATURAL DISASTERS
1. Give each group a set of the ORANGE cards

and ask them to divide them according Lo:

EARTH| AIR | FIRE |WATER| SNOW

2. Check answers
3. Give each group a set of the GREEN card and
ask them to match a word with its definition as quickly

as possible

11
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A. _COLLOCATION GAME

Oxford Collocation Dictionary

I. Give cach group a complete sct of shuffled cards,
put them on the table laid face down and play the
game as a competition or set only 5 minutes.

(Each member of the group takes two cards — one
in each colour, if they are a pair, he/she keeps them,
and if they are not, and the cards are placed in their
old positions face down)

B. _WEATHER IDIOMS
Give handouts and do the exercises

C. _BRITISH NATIONAL HERITAGE

You can further extend the lesson and make it more
culture-based. To do that I used leaflets, brochures
and other adverts and info-materials aboul the Lake
District and the Isle of Wight, of course you can choose
any other regions.

PREPARATION: Leaflets, brochures, and maga-
zine arlicles, concerning the topic

PROCEDURE:

Stage I: The teacher writes the word “heritage” on
the blackboard and asks for a definition or an expla-
nation

Stage 2: The teacher shows the class two big pho-
tographs/pictures of Lake District and Isle of Wight
and asks if they know where these places are, what
they know about them, about any famous people (writ-
ers, poets, artists etc) who lived there.

Stage 3: Students are divided into two main groups:
group A are given materials aboul Lake District and
group B are given malerials aboul Isle of Wight. Each
group is then further sub-divided into 3 subgroups,
and each subgroup is looking for particular informa-
tion:

GR. B: THE ISLE
OF WIGHT

Gr. B1: Places of
hislorical importance

Gr. A: LAKE
DISTRICT

Gr. Al: Places of
historical importance

Gr. B2: Places of
natural beauty

Gr. A2: Places of
natural beauty

Gr. A3: Gr. B3:
Entertainment Entertainment
12

Stage 4: The teacher gives the students a pile of
materials, according to the six subgroups

Stage 5: Students work for 10 minutes to _find out
the information. As they are reading they are asked
to come to the blackboard and write the names of the
places they have found

Stage 6: Students report Lo the class, using the
construction:

If you_go to Isle of Wight, you will be able to see
the world famous coloured sand cliffs.

If you _go to Lake District, you will be able to visit
the birthplace of William Wordsworth.

As the students are reporting, the rest of the class
takes notes in their notebooks, and the teacher — on
the blackboard

Stage 7: The teacher asks students to repeal the
facts they have heard from their classmales, using the
construction:

Peter said that if you went to Isle of Wight, you
would be able to visit the Osborne house.

George said that if you went to Lake District, you
would be able to visit the Grizadale Forest Park.

Utilizar menos agua en la vida cotidiana

Nosotros podemos disminuir el agua, cuando
limitamos su consumo.Cuando limpiamos platos
o limpiamos nuestros dientes debemos que parar
el agua porque flue intil. Sera muy dificil decir a
las chicas rebajan las baneras o duchas calientes
para la semana, pero podemos alternar caliente y
fria agua, ya que conforta mas radpido y el agua
fria es mas barata.

No es necesario dejar libre el agua toda una
hora para echamos un vaso de agua fria, es bastante
comprarnos agua mineral de tres, cuatro litros del
super market.

Sinosotros tenemos jardin alrededor de nuestra
casa es mejor y mas barato que utilisamos
cisternas pequeiias, llenas de agua.

Eli 10b - 8 SOU - Sofia
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WenrneR
JEPEP RIS

I. Put the words on the right into the 6. Our feacher has fried to explain it to me
gaps to make some common phrases and several times, but

then match five of these phrases to their 7. Ive enjoyed Iving here, but now there’s

definitions below: They're planning to build a new office block ¢ right
1.a relationship opposite our apartment.
. : 8. “Would you like to come to the party fo-
218 (sorneone with) gifts o s reqlly love fo, but I'm completely
3.a smile with work.”
4, a manner 9. Do you know how this machine works?’
“Sorry, | haven't :
5.a of protest 10. “Does Peter want to join us foratiipto the
6.tobein of tears coast? "I'm not quite sure, he keeps 3
74 look 11. “"Meg and John look happy Togefherl"
"Yes they've been ever since they
8.A of bullets got married.”
9, of laughter 12. "Did the police capture any of the rob
10. a remark bers?” “No, they were all of
Shower Storm Stormy Hail Breczy
Frosty Floods Sunny Gales
Biting
: Suiuy3yy (pasealsd) i Tl
I = cheerfuland llghT-heqrjfed SUW PRop uQ |
2. = shgrp, crifical Plod pue 1oy Suimolg ‘01
3. = unfriendly, cold (eap1) 15015305 AL °6
4, = bright and cheerful 19pun pamous g
5. = with a lot of arguments

uozLoY 3Y) U0 pnopd y °/
803 9y91dwos B ul [NS W] 9

I1. Complete the sentences below with dnora) B U1 WLIOIS V °
one of the these weather idioms: Kep Aulel v 10j WOS ARG}
blow hot and cold the foggiest (idea) QuUIYS JO UIRI WO °¢
a storm in a teacup under the weather puIM 3] NI UM T
like (greased) lighining ot cloud nine 13Y18OM 3Y) JIpU() °|
(be) snowed under a cloud on the horizon T
come rain or shine be in a complete fog
go like the wind sjuawngue Jo 10] & Yiim — AMYSTONE[T AWLIOFS °§
save/pronlde/kccp/pul away sth for a rainy day |nJ193yd pue WyS1q — IS AUUnS “p
P09 ‘A[pudLjun —0O[ A)S01] "¢
1.Ever since Laura’s party, I've felt : [BONLD ‘dieys — YIBURT Ui
2.Did you see that dog chase those two cats? PaVIEAY-1YS1] PUP [Nj193y0 — TOUUEUT AZ99Iq ' |
It b : :
3. | am going to get up early tomorrow umq 01
morning : so[pd 6 1ey~g £1503y7T
4. | am certainly not going to spend all my spooy9 wio)s °g £2331q "y
moneyinonego.lamgoingto___________ Auuns °¢ jomoys g Aunoys ‘|
5. | don't know what all the fuss s about. As 1
far as | am concemed if's - B |
13
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LANDSLIDE | VOLCANO EARTHQUAKE DROUGHT
HURRICANE| TORNADO | TYPHOON GALE
WHIRLWIND} SANDSTORM| STORM WIND

BREEZE GUST FOREST FIRE, FLOOD ‘.
HAIL TORRENT |TIDAL WAVE | ACID RAIN
BLIZZARD |AVALANCHE | DRIFT THAW
LANDSLIDE | VOLCANO EARTHQUAKE DROUGHT
HURRICANE| TORNADO | TYPHOON GALE
WHIRLWIND SANDSTORM|  STORM WIND

BREEiE GUST  [FOREST FIRE| FLOOD

HAIL TORRENT |TIDAL WAVE | ACID RAIN
BLIZZARD | AVALANCHE| DRIFT THAW

SNOW FALL | SNOW FALL FOG FOG
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Violent storm-wind

Violent destructive | Coming of a great quan-
whirlwind tity of water in a place
that is usually dry

Pellets of frozen

rain falling in a shower

Violent hurricane

Strong and violent
wind

Violent and heavy

snpowstorm

Rushing stream or
flow; downpour

Sliding down of a
mass of earth, rock

Mass of snow
pouring down a
mountain

Mass of air whirling

rapidly about a central
point

Continuous period of
dry weather

by the wind

Piles of snow blown up

Sudden rush of wind,
rain, smoke or sound

Pass into an unfrozen
state, melt; become
less cool or formal in
manner

Violent storm-wind

Violent destructive
whirlwind

Coming of a great
quantity of water in a
place that is usually dry

Pellets of frozen

rain falling in a shower

Violent hurricane

Strong and violent
wind

Violent and heavy
snowstorm

Mass of snow

pouring down a
mountain

Piles of snow blown
up by the wind
L

Rushing stream or
flow; downpour

Sliding down of a
mass of earth, rock

Mass of air whirling
rapidly about a central
point

Continuous period of
dry weather

Sudden rush of wind,
rain, smoke or sound

———

Pass into an unfrozen
state, melt; become
less cool or formal in
manner
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page 16 key:

Violent storm-wind
(hurricane)

Violent destructive
whirlwind (tornado)

Coming of a great quan-
tity of water in a place

that is usually dry
(flood)

Pellets of frozen

rain falling in a shower
(hail)

Violent hurricane
(typhoon)

Strong and violent
wind (gale)

Violent and heavy

snowstorm
(blizzard)

Rushing stream or

flow; downpour
(torrent)

Sliding down of a
mass of earth, rock
(landslide)

Mass of snow
pouring down a
mountain (avalanche)

Mass of air whirling

rapidly about a central
point (whirlwind)

Continuous period of

dry weather
(drought)

Piles of snow blown up
by the wind (drift)

Sudden rush of wind,
rain, smoke or sound
(gust)

Pass into an unfrozen
state, melt; become
less cool or formal in
manner_(thaw)

Violent storm-wind
(hurricane)

Violent destructive
whirlwind (tornado)

Coming of a great
quantity of water in a

place that is usually d
(flood) e

Pellets of frozen
rain falling in a shower
(hail)

Violent hurricane
(typhoon)

Strong and violent
wind (gale)

Violent and heavy

snowstorm
(blizzard)

Rushing stream or

flow; downpour
(torrent)

Sliding down of a
mass of earth, rock
(landslide)

Mass of snow
pouring down a
mountain (avalanche)

Mass of air whirling
rapidly about a central
point (whirlwind)

Continuous period of

dry weather
(drought)

Piles of snow blown
up by the wind (drift)

Sudden rush of wind,

rain, smoke or sound
(gust)

Pass into an unfrozen
state, melt; become
less cool or formal in
manner (thaw)
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